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У романі відомої словацької письменниці в усій величі й красі по
стає легендарний стародавній Вавілон. Вічне Місто, неприступна на той 
час фортеця, готується дати відсіч навалі перського царя Кіра, але вна
слідок протиріч, які роздирають вавілонське суспільство, виявляється не
спроможним до опору.

Через драматичну історію кохання мужнього й талановитого верхов
ного воєначальника вавілонської армії Набусардара та перського розвід
ника князя Устіги до простої селянської дівчини Нанаї письменниця по- 
філософському осмислює різні концепції добра і зла.
       Моральні та суспільні проблеми, порушені  в  романі,   виходять   далеко   за 
історичні рамки.
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Перекладено за виданням: Margita Figuli, 
Babylon, Bratislava, Slovenský spisovatel’, 

1980.

Б.з. 13.14.85
©   Український переклад, 

художнє оформлення, 
видавництво «Дніпро», 1985 р.



З М І С Т

ЧАСТИНА ПЕРША 3 
ЧАСТИНА ДРУГА 351

Юрій Богданов.
Роман про падіння Вавілона 679

Фігулі М.
Ф49 Вавілон: Роман / Із словац. перекл. Д. Андрухів; 

Післям. Ю. Богданова. — К.: Дніпро, 1985. —688 с.
У романі відомої словацької письменниці в усій величі й красі по

стає легендарний стародавній Вавілон. Вічне Місто, неприступна на той 
час фортеця, готується дати відсіч навалі перського царя Кіра, але вна
слідок протиріч, які роздирають вавілонське суспільство, виявляється не
спроможним до опору.

Через драматичну історію кохання мужнього й талановитого верхов
ного воєначальника вавілонської армії Набусардара та перського розвід
ника князя Устіги до простої селянської дівчини Нанаї письменниця по- 
філософському осмислює різні концепції добра і зла.

Моральні та суспільні проблеми, порушені в романі, виходять далеко 
за історичні рамки.

13.14.85 І(Чехосл)


